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1
Na základě rozhodnutí na posledním zasedání NAAG je „Směrnice NATO pro ubytování v polních podmínkách“ znovu vydána jako směrnice.

Směrnice NATO týkající se rozsahu a standardů infrastruktury vojsk rozvinovaných v zahraničí (DFI)

Související dokumenty:

QSTAG 1176       Minimum Scales and Standards for the Provision of Short Term Camps, 2 Dec 97
Minimální rozsahy a standardy pro zajišťování krátkodobých  táborů

STANAG 2136    Water Quality Standards
Normy kvality pitné vody

STANAG 2280    Classification of Field Fortifications and Deployable Protective Structures

Projektové úrovně ohrožení  a postupy používání dočasných ochranných staveb
STANAG 2882    Field Sanitation
                              Polní hygienická zařízení   

STANAG 2885    Emergency Supply of Water
                             Nouzové zásobování vodou

STANAG 4133    Electric Power Generation
                             Dodávky elektrického proudu   

ÚVOD

1
Tato Směrnice obsahuje podrobné údaje o doporučeném rozsahu a standardech pro ubytování a základní služby vojskům rozvinovaným při zasazení. Systém se dočasně nazývá „Infrastruktura pro vojska rozvinovaná při zasazení“ (DFI). Vychází z návrhu publikace ABCA pod názvem „Rozsah a standardy pro infrastrukturu vojsk rozvinovaných při zasazení“ (DFI) a záměrem je, aby co nejdříve nahradila dokument QSTAG 1176 (související dokumenty). Předpokládá se, že tyto rozsahy a standardy budou plnit funkci směrnice při plánování národních, koaličních nebo mnohonárodních operací a budou brát v úvahu rozličné národní standardy. Předpokládá se, že tato Směrnice bude obsahovat příspěvek členských států NATO obsahující nejlepší postupy a zkušenosti získané ze stávajících a pro budoucí operace. Tato Směrnice usnadní předávání DFI mezi státy při zachování základních společných standardů při projektování a budování táborů. Tento dokument by měl být používán v souladu se STANAG uvedených v souvisejících dokumentech. 

2
Předpokládá se, že rozsah a standardy DFI sníží účinky podnebí a prostředí ve prospěch ochrany zdraví, pohody a celkové účinnosti expedičních sil. DFI je vhodný pro dočasné (pomocné) tábory umístěné na předsunutých základnách pro přípravu (FMB), na přechodných základnách (ISB), přijímacích střediscích na válčišti (TRC), na vykládacích letištích a v přístavech (APOD a SPOD), na předsunutých operačních základnách (FOB), na předsunutých zásobovacích základnách (FSB), ve skladovacích zařízeních a opravnách.   

3
Cíl. Tato Směrnice obsahuje rozsah a standardy DFI pro rozvinování vojsk prováděné ze stálých posádek do prostorů s rozdílným podnebím.

-1-

4
Účel. Rozsah a standardy se používají pro stavby a instalace dočasného charakteru. Mají poskytnout velitelům a štábům údaje pro plánování za účelem usnadnit návrh integrovaného systému infrastruktury, která může být rychle dodána a včas rozvinuta.  

5
Rozsah. Směrnice je složena ze 3 hlavních částí:


a. Popis systému DFI a jeho částí.


b. Koncepce tvorby DFI.


c. Podrobné údaje o rozsahu a standardech v přílohách. 

INFRASTRUKTURA

6
Infrastruktura je definována v AAP-6 následovně: „Všechna stálá zařízení a stavby (požadované) pro zabezpečení a řízení vojenských operací“. Ačkoli kategorizace polních táborů je v jednotlivých státech rozdílná, je užitečné kategorizovat infrastrukturu následujícím způsobem:

a. Jednotná (méně než 2 měsíce). Jednotky na taktickém stupni poskytují vlastní infrastrukturu, která se používá krátkodobě, obyčejně méně než 2 měsíce. Obvykle není potřebné ženijní zabezpečení a nemusí být k dispozici, i když ženisté nejpravděpodobněji vybudují hlavní tábor. 

b. Počáteční (2-6 měsíců). Cílem je zachovat operační pohotovost jednotek na taktickém stupni. Jednotky můžou z jednotného tábora odsunovat prostředky do počátečního standardního tábora tak brzy, jak budou k dispozici základní služby  a ubytování, přibližně 2 měsíce od zahájení operace. Ženisté budou současně připravovat služby a ubytování pro hlavní tábor po dobu 6 měsíců. Hlavní tábor má být dočasný nebo stálý, záleží na předpokládané době činnosti vojsk. 

c. Dočasná (6-24 měsíců). Dočasný (nebo stálý) hlavní tábor by měl být k dispozici  6 měsíců od zahájení operace. Má poskytovat celý komplex služeb a kvalitnější ubytování.

d. Stálá (více než 2 roky). Podobně jako u dočasného tábora. Stálá infrastruktura má rovněž poskytovat celý komplex služeb a ubytování, ale je dlouhodobější. Stálá nebo napůl stálá infrastruktura bude stát více než dočasná, je však ekonomičtější z hlediska údržby pro dlouhodobý pobyt.

7
DFI poskytuje základní a dočasné standardy služeb a ubytování.

Systém infrastruktury rozvinutých vojsk

8
DFI by měl být navržen a vybudován jako plně integrovaný systém, který může být upravován podle požadovaných změn z hledisek operačního a infrastruktury. Systém DFI obsahuje část obslužnou a část pro ubytování. Přednostně mají být poskytovány základní služby a ubytování, následně další služby a rozšířené ubytování. 
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9
Služby

a. Ochrana vojsk. Opatření ochrany vojsk by měla vycházet z podrobného vyhodnocení ohrožení, kombinované ochrany a uspořádání zařízení pro zvýšení ochrany a bezpečnosti před konvenčním a nekonvenčním ohrožením. Návrh tábora  a jeho jednotlivých zařízení by měl obsahovat ochranu před účinky zbraní jako jsou tlaková vlna, úlomky, střepiny, tepelné účinky a šok. V úvahu se musí brát i ostatní aspekty ochrany jako jsou prevence požárů a nouzová opatření. Vstupy, výstupy  a obvodová ochrana by měly být navrženy tak, aby umožnily účinnou kontrolu přístupu, usnadnily obranu a minimalizovaly škody v případě napadení. Infrastruktura by měla být rozptýlena a uvnitř tábora oddělena stěnou proti tlakové vlně a úlomkům. Dodatečná ochrana by měla být zajištěna přístřeším, zodolněnými objekty  a účelovými úkryty pro ochranu osob před různými ohroženími. Měly by být vytvořeny. poplachové a varovné systémy. Ve STANAG 2280 jsou uvedeny některé návrhy a zkušební postupy týkající se infrastruktury ochrany vojsk. Rovněž obsahuje předávací kontrolní list týkající se ochrany vojsk. 
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                                           Služby                                          Ubytování
                                      Ochrana vojsk                                       Stravování

                                           Spojení, CIS                                         Asanace    

                                        Dodávky energie                                        Práce

                                         Dodávky vody                                           Život

                                               Odpady                                            Logistika:

                                       Regulace klimatu                                      .   munice

·  PHM

· .údržba


·  zásobování

b. Spojovací a informační systémy (CIS). CIS musí působit ve prospěch mnoha vojenských a civilních spojovacích systémů. To zahrnuje kabeláž a bezpečnostní opatření pro utajené spojovací sítě. Mezi ostatní úkoly patří instalace anténních stožárů a napájení pro družicové spojení, mikrovlny a další spojovací vybavení s přímou viditelností. 

c. Zdroje energie. Můžou to být  vojenské a civilní přenosné generátory a elektrárny hostitelského státu. Dráty vysokého a nízkého napětí dopraví energii bezpečně do prostorů zařízení a k jednotlivým uživatelům. 

d. Voda. Musí být ze zdroje, upravená, hromadně skladovaná a rozdělovaná. Standardy jakosti vody musí být odpovídající danému rozsahu pro používání: pitná, pro vaření, mytí  a odpadová. To zahrnuje hromadné skladování a rozdělování, kterého se dosáhne dodávkami hromadního balení a vodovody.  
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e. Manipulace s odpady. Uskutečňuje se přípravou míst pro odstraňování pevného odpadu a vytvořením soustavy pro manipulaci s tekutými odpady. S nebezpečnými kapalinami, např. ze zdravotnictví, PHM, baterií, munice a azbestu je třeba nakládat tak, aby byla zachována ochrana životního prostředí hostitelského státu a dodrženy standardy států NATO. 

f. Regulace klimatu. Měla by poskytovat odpovídající pracovní a životní podmínky v táboře. To by mohlo vyžadovat rozsah aktivních a pasivních opatření pro zajištění tepla a chlazení. Regulace klimatu také zahrnuje osvětlení pracovišť, ochranu před hmyzem a dalšími účinky, které poškozují životní prostředí. 

10
Ubytování

a. Stravovací zařízení obsahuje skladování potravin, ledničku, umožňuje přípravu stravy, kuchyni, jídelnu, kantýny a jiné služby pro zotavenou jako jsou tělocvičny, knihovny a internet.

b. Hygienická zařízení obsahují sprchy, latríny, prádelny a místní zásoby vody, umístění odpadní vody a odpadků. 

c. Pracoviště.tvoří kanceláře, velitelská stanoviště, zdravotnická zařízení a jiné speciální místnosti odpovídající kancelářím. Tato část by měla být modulární, víceúčelová a volná pro potřebné pracovní prostory.   

d. Obývací místa poskytují ubytovny pro mnoho uživatelů a umožňují personální správu a veřejné služby.  

e. Logistika umožňuje skladování všech tříd materiálu včetně zbraní, munice, PHM  a všeobecného materiálu, obsahuje parkovací prostory a opravny pro vybavení, vozidla a letadla.

f. Zdravotnická zařízení potřebují dostatek služeb, které umožní poskytovat odpovídající léčení a péči v průběhu mise.

Základní charakteristiky

11
DFI by měl obsahovat tyto základní charakteristiky:

a. Informační systém managementu (MIS). MIS využívající výpočetní techniku má umožnit odborníkům navrhnout a dodat infrastrukturu, logistikům a dodavatelům sledovat a spravovat poskytnutá zařízení. To má také umožnit předání infrastruktury od odcházejících vojsk přicházejícím vojskům.    

b..Modularita a dostupnost. Modulární systém DFI se doporučuje na základě operačních a praktických zkušeností. DFI je vytvořen z řady stavebních bloků, mělo by se jednat o výrobek složený z četných základních modulů splňujících danou velikost nebo požadovanou kapacitu. Každý jednotlivý modul by měl poskytnout minimální úroveň služeb: pitnou vodu, přístřeší, umytí, elektrický proud a světlo, prádelnu a kuchyň. Moduly by měly vycházet z požadavků na infrastrukturu  pro rotu o síle 125 osob. Vícenásobné moduly by měly umožnit ubytování pro 250, 500 osob  a větší skupiny. Další služby a infrastruktura v případě potřeby by měla být doplněna pro větší skupiny (1000, 2500, 5000 osob atd.). Velikosti modulů se můžou  u jednotlivých států měnit. 
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c. Stavba, provoz a údržba. DFI by měl usnadnit rychlou výstavbu vojenskými ženisty a civilními dodavateli a v případě možností za pomoci místních obyvatel. Měla by být provozovaná a udržovaná vojáky nebo civilními dodavateli za pomoci místního obyvatelstva. 

d. Dodržení zákonných opatření (OHS a životní prostředí). Podle možností by měla být zachována legislativa mezinárodní, národní a hostitelského státu týkající se zdraví,  bezpečnosti práce (OHS) a problematiky životního prostředí (Pokud se standardy liší od této legislativy, je třeba použít nejvyšší standard). Doporučuje se provádět základní dohled nad průmyslovým ohrožením životního prostředí (EIHH) ještě před výstavbou DFI a podobný dohled by měl být proveden před předáním jinému státu nebo předáním prostoru místním úřadům. Státy NATO by se ve všech případech měly snažit vrátit prostor ve stejném nebo lepším stavu než před jeho převzetím.

e. Kapacita pro nadpočetné osoby. Dočasné tábory by měly být schopné přijmout nadměrný počet osob, který se bude měnit podle operačních požadavků. Doporučuje se, aby tábory byly schopny na určitou dobu ubytovat 125 % plánované kapacity. Toho by mělo být dosaženo raději zdvojením ubytovací kapacity než budováním dalších kapacit, základní služby by měly být rozšířeny, aby obsáhly zvýšené počty. Ostatní požadavky, jako jsou hustota osob a požární bezpečnost tedy musí být zařazeny do plánovaného uspořádání.   

f. Interoperabilita. DFI by měl zajistit interoperabilitu mezi vybavením jednotlivých států NATO, usnadnit ujednocení táborů a jejich předávání mezi státy. Kontrolní list předání je uveden v Příloze E. 

Rozvoj standardů DFI

12
Mobilní infrastruktura se obyčejně vytváří ve 2 etapách a to počáteční a dočasná, které jsou dané směrnicí velitele, dobou trvání operace, povětrnostními podmínkami (klimatem)   a možnostmi logistiky: 

a. 1. etapa (počáteční standard). Obsahuje velkou část základních služeb a ubytování, jako jsou: ochrana vojsk, energie, zásobování vodou, zdravotnické zabezpečení, hygiena, munice a PHM. Jednotné stany a táborové sklady vytvořené jednotkami mají poskytovat hlavní část obývacího a pracovního prostoru. 1. etapa by měla být v provozu do 2 měsíců od zahájení činnosti a je určena k provozu po dobu  6 měsíců, zatímco se připravuje 2. etapa. Během plánování 1. etapy by mělo být zajištěno ubytování pro pracovní skupinu na válčišti a stavební skupinu, které budou připravovat zábor pro 2. etapu. 

b. 2.etapa (dočasný standard). Nahrazuje a doplňuje 1. etapu počátečního ubytování  a ubytování, které zbývá na dobudování. Služby je třeba podle potřeby doplnit. 2. etapa by měla být v provozu do 6 měsíců od zahájení rozvinování. Je určena pro misi v trvání do 24 měsíců, ale může se používat po dobu 5 let. Doporučuje se provést analýzu nákladů pro operace plánované na dobu delší než 2 roky pro rozhodnutí, zda nahradit 1. etapu dočasnou, polotrvalou nebo trvalou infrastrukturou.
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Pracovní priority. Závisí na charakteristice mise a požadavcích příslušného velitele  a štábu. Výstavba by měla být obvykle prováděna v následujícím pořadí:


a. Ochrana vojsk.


b. Velení a řízení.


c. Dodávky a skladování pitné vody, munice a PHM.


d. Zdravotnická zařízení.


e. Hygienická zařízení (SAL, prádelny a sklad odpadu).


f.  Kuchyně a jídelny.


g. Bezpečné zdroje energie a osvětlení. 


h. Obývací a pracovní prostory pro zvláštní účely. 


i.  Všeobecné obývací a pracovní prostory. 

TABULKY pro plánování

14
Připojené přílohy jsou uspořádány tak, aby se přizpůsobily systému DFI uvedenému výše. Uvedené tabulky pro plánování mají pomoci technikům při návrzích a konstrukci infrastruktury podle 2 etap popsaných v předchozích odstavcích. 

Přílohy

A.    Rozsah a standardy základních služeb

A-1  Ochrana vojsk

A-2  Spojení a spojovací a informační systémy (CIS)

A-3  Zdroje energie

A-4  Zásobování vodou

A-5  Manipulace s odpady

A-6  Regulace klimatu

B.     Rozsah a standardy pro ubytování

B-1   Stravovací zařízení  

B-2   Hygiena 

B-3   Pracovní prostory

B-4   Obývací prostory

B-5   Zařízení logistiky

C.     Požadované minimální vzdálenosti mezi jednotlivými zařízeními

D.     Vzor tábora pro 250 osob

E.      Kontrolní list pro předání tábora
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Příloha A

Rozsah a standardy základních služeb

A-1  Ochrana vojsk

	Součást
	Standard
	Zařízení
	Doporučení

	Polní obrana
	1. etapa
	Obvod (včetně oplocení, pozorovatelen, kontroly přístupových komunikací)
	Zvážit použití nepravidelného obvodu oplocení. Nejméně 40-50 m od nejbližší budovy, ochrana před granáty. Toleranci pro instalace ochranných zemních prací během 2. etapy. 

	
	
	Vnitřní prostor tábora
	Opatření a prostředky pro snížení účinků zbraní uvnitř tábora. Zajistit odpovídající ochranu pro osoby a důležitá zařízení jako jsou velitelství a sklady munice. Další zodolnění by mělo být podle potřeby umožněno vytvořením dodatečného okolního prostoru.  

	Zodolněné objekty
	2. etapa
	Obvod
	Rozšířit obvod pro vyloučení jakékoliv možnosti vniknutí do obvodu (dovolit určená místa) a chránit před přímou palbou  a ručními granáty. Vybudování příkopů, dvojitého oplocení a valů. Propojení osvětlení a systému pozorování.  

	
	
	Vnitřní prostor tábora
	Zodolnění polostálých struktur se vyžaduje na ochranu před účinky střepin  a výbuchů střel minometů a děl.  Konstrukce zvýšeného opevnění. Zodolnění polostálých struktur je potřebné pro ochranu před účinky přímé palby,  střepin, úlomků a tlakové vlny z RAM (rakety, děla, minomety) a IED (Improvizovaná výbušná zařízení).


Poznámky:

1. Použít rozptýleného nebo odstupňovaného uspořádání pro vysoce ohrožené  prostory.

2. Vybudovat tábor v soběstačných prostorech, aby se zamezilo ztrátě základních funkcí jako jsou energie, voda a spojení v případě napadení.


3.   Využít přírodních krytů a maskování jako jsou stromy, stínění, nakupená zemina.

            4.  Vyloučit snadno rozpoznatelné příznaky, které by se mohly využít jako označení cíle. 

            5.  Zvolit místa pro pozorování z obvodu tábora kolem vnějšího prostoru a vyloučit       pozorování tábora (např. z vyšších míst kolem tábora).

            6.  Kontrolovat místa vstupu a výstupu tábora jako jsou brány pro pěší a vozidla, včetně oddělené kontroly vozidel, prostorů pro doplňování a kontrolu osob. 

A-1

A-2 Spojovací a informační systémy

	Součást
	Standard
	Zařízení
	Doporučení

	Spojení
	1. etapa
	Telefon (hlasový, fax, data)
	Úřady pro skryté družicové spojení  (INMARSAT, DMCN), Podle potřeby doplnit šifrovací zařízení. 

	
	2. etapa
	Telefon (hlasový, fax, data)
	Napojit se na regionální veřejnou telefonní síť. Veřejný telefon, fax a internet pevně napojené na kanceláře. 

	IS
	1. etapa
	LAN (místní síť)
	Kabeláž pro rozvinutou polní LAN vzájemně propojenou s kancelářemi.

	
	2. etapa
	LAN
	Kabeláž LAN pevně napojená na kanceláře.


A-3  Zdroje energie

	Součást
	Standard
	Zařízení
	Doporučení

	Distribuční systém
	1. etapa
	Napětí
	230/400 V, 50/60 Hz 

	
	
	Brífink/provozní prostory
	4 x 16 amp zásuvka

	
	
	Správní, zdravotnické  a kancelářské prostory
	4 x 16 amp zásuvky na 10 m2

	
	
	Základní zatížení 
	0,7 kW / osoba

	
	
	Ubytování (ložnice)
	2 x 16 amp zásuvka / osoba

	
	2.etapa
	Základní zatížení
	3 kW / osoba


A-4  Zásobování vodou

	Součást
	Standard
	Zařízení
	Doporučení

	Pitná voda
	1. etapa
	Výroba (osoba)
	75 l / osoba / den

	
	
	Distribuce (osoba)
	Pitný režim: 15 l / osoba / den

Zdravotnictví: 7,5 l / osoba / den

Tepelné zpracování: 5 l / osoba / den

Osobní hygiena: 12,5 l / osoba / den

Sprchy: 10 l / osoba / den 

Příprava stravy: 20 l / osoba / den

Praní: 5 l / osoba / den

	
	
	Výroba (vozidla A)
	20 l / vozidlo A / den

	
	
	Výroba (vozidla B)
	5 l / vozidlo B / den

	
	
	Balená voda
	2 l/osoba/den

	
	
	Teplota vody
	Jmenovitá teplota studené vody nastavitelná na 60 oC

	
	
	Průtok (sprcha)
	Minimální průtok 0,15 l / sec.

	
	
	Tlak
	Čerpat na 100 m ze zdroje maximálně 250 m od okraje tábora

	
	
	Skladování
	Minimálně 7 dní od dodání (DOS)
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	Minimální normy jakosti vody
	eColi: 0 ppm

Barva:  < 15 TCU

Kalnost: < 5 NTU

Zbytkový chlór: < 5 mg / l

Celkem rozptýlených pevných částic: < 1000 mg/l

Celkem rozpuštěných pevných částic 600-1000 mg / l

Obsah soli: < 200 mg / l

pH: 6,5-9,5

	
	2. etapa
	Výroba (osoba)
	150 l / osoba / den

	
	
	Distribuce (osoba)
	Pitný režim: 25 l / osoba / den

Zdravotnictví: 17,5 l / osoba / den

Tepelné zpracování: 5 l / osoba / den

Osobní hygiena: 22,5 l / osoba / den

Příprava stravy:  35 l / osoba / den

Praní: 20 l / osoba / den

	
	
	Výroba (osoba) ve velké základně logistiky
	365 l / osoba / den

	
	
	Výroba (polní nemocnice s prádelnou)
	150 l / osoba / den + 32 000 l ve skladu pro praní

	
	
	Výroba (všeobecná nemocnice s prádelnou) 
	250 l / osoba / den + 50 000 l ve skladu pro praní


A-5  Manipulace s odpady

	Součást
	Standard
	Zařízení
	Doporučení

	Odpad 
	1. etapa
	Rozsah
	1,5 l / osoba / den (tekutý)

200 gr / osoba / den (pevný)

	
	
	Způsoby zpracování
	Suché latríny-prázdné nebo spalované

Mokré latríny-septiky

	
	2.etapa
	Způsoby zpracování
	Polní septiky/usazování/odpařovací laguny, balené rostliny pro zpracování 

	Odpadní vody
	2. etapa
	Rozsah
	40 l / osoba / den (černá voda)

50 l / osoba / den (šedá voda)

	
	
	Zpracování
	Způsoby zpracování zahrnují: nádrže pro odpařování, kanály pro vyluhování (nebo obdobné), odtok do vodních toků. Zpracovaná šedá voda se může používat pro splachování toalet nebo hašení. 


Poznámky:
1. Manipulace s odpady vyžaduje plánování od začátku 1. etapy. Všechna následná opatření by měla být IAW v počátečním plánu. Úvahy by měly být věnovány oddělenému vývoji prostorů 1. etapy od počátečních míst rozvinutí jednotek. 
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A-6  Regulace klimatu

	Součást
	Standard
	Zařízení
	Doporučení

	Odpočinková část, SAL 

(ložnice)
	
	Teplota
	Ložnice opatřit topením a chlazením. Rozsah teplot:

Zima: min. 20 oC, max. 23,5 oC, RH 60 %

Léto: min. 23,5 oC, max. 27 oC, rozdíly nemají přesáhnout 6 oC od venkovní teploty, RH 60 %

	
	
	Hluk
	Nemá přesáhnout 40 dBA, nejvíce 45 dBA

	
	
	Osvětlení
	100 lux (spaní)

200 lux (SAL)

	Kanceláře
	
	Teplota
	Kanceláře opatřit topením a chlazením 

Rozsah teplot:

Min. 18 oC, max. 26 oC, rozdíly nemají přesáhnout 6 oC od venkovní teploty, RH 60 % (relativní vlhkost)

	
	
	Hluk
	Nemá přesáhnout 50 dBA, nejvíce 55 dBA

	
	
	Osvětlení
	500 lux

	Kuchyně  a jídelna
	
	Teplota
	Prostory opatřit topením a chlazením. Rozsah teplot: 

Zima: min. 20 oC, max. 23,5 oC, RH 60 %

Léto: min. 23,5 oC, max. 27 oC, rozdíly nemají přesáhnout 6 oC od venkovní teploty, RH 60 %

	
	
	Hluk
	Nemá přesáhnout 55 dBA

	
	
	Osvětlení
	300-500 lux kuchyně

150 lux jídelna


Poznámky:


1.   Zařazení topení v tropických a subtropických oblastech se všeobecně nepožaduje.


2.   Zařazení topení pro hydraulická zařízení se požaduje v chladných oblastech.


3.   Požadují se přístroje pro snižování vlhkosti v zařízeních logistiky (sklady munice). 

4.  Podle prostředí se doporučuje stropní ventilace a izolace. Izolace se také může používat pro kontrolu nebo snižování hlučnosti.  

A-4

     Příloha B

Rozsah a standardy pro ubytování
Základem je rotní uskupení v síle 125 osob

B-1   Stravovací zařízení

	Součást
	Standard
	Zařízení
	Doporučení

	Jídelna 
	1. etapa
	Společná jídelna
	150 m2 / 125 osob (1,2 m2 / osoba)

	
	2. etapa
	Jídelny pro důstojníky  a ostatní
	30 m2  / 125 osob

	Kuchyně
	1. etapa
	Výdej stravy
	1 kuchyně / 125 osob, 3 vařená jídla denně na 120 % strávníků

	
	
	Prostor
	90 m2

	
	
	Sklad
	Na 72 hodin hodnotná dávka

	
	2. etapa
	Lednice
	40 m2  / 125 osob

	
	
	Uskladnění dávek
	40 m2  / 125 osob

	Odpočinek (relaxace)
	1. etapa
	Kantýny
	100 m2  / 125 osob (0,8 m2  / osoba)

	
	
	Místnost pro zábavu
	100 m2  / 125 osob (0,8 m2  / osoba)

	
	
	Tělocvična
	50 m2  / 125 osob (0,4 m2  / osoba)

	
	2. etapa
	Tělocvična
	80 m2  / 125 osob 

	
	
	Kavárna s internetem

Veřejné telefony
	40 m2  / 125 osob 


Poznámky:

1. Nábytek (vybavení) jídelen:

· . skládací židle 80 ks / 125 osob,

· . skládací stoly 20 ks / 125 osob.

2. Kuchyně v 1. etapě  by měly být vybaveny zařízením pro ruční mytí nádobí ( 3 m x 3 m). Kuchyně ve 2. etapě by měly být modernizovány na automatické myčky nádobí. 

3. Rozměry prostoru by se měly zvětšit, aby umožnily vstup a výstup podle uspořádání každého zařízení.

B-2  Hygiena

	Součást
	Standard
	Zařízení
	Doporučení

	Mytí 
	1. etapa
	Umývadla
	12,5 % osob

	
	
	Sprchy
	12,5 % osob

	
	
	Latríny
	12,5 % osob

	
	
	Pisoáry
	10 % osob

	Praní (samoobsluha)
	1. etapa
	Pračka
	Min. 1 / 25 osob

	
	
	Prostor pro sušení
	Sušárna a prádelní šňůry

	
	2. etapa
	Sušák (vysoušeč)
	Min. 1/25 osob
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	Praní (služba, podle volby)
	1. etapa
	Kapacita praní
	10 kg / osoba / týden, včetně spacích pytlů, bojových a osobních oděvů. Doba praní v rámci 48 hodin.

	
	
	Kapacita sušení
	Zařízení pro sušení, třídění, skladování  a žehlení v rámci 48 hodin pro praní.

	
	2. etapa
	Kapacita praní
	10 kg / osoba / 3 dny včetně spacích pytlů, bojových a osobních oděvů. Doba praní v rámci 48 hodin.

	
	
	Kapacita sušení
	Zařízení pro sušení, třídění, skladování  a žehlení v rámci 24 hodin pro praní.


Poznámky:
1.  Police pro uložení prostředků na praní a holení umístit u umyvadel, stejně tak nerozbitná zrcadla.


2.   Převlékárny a zařízení pro zavěšení oděvů (háčky pro oděv) umístit u sprch.


3.   Zařízení pro zavěšení svrchních oděvů umístit u latrín a pisoárů. 


4.   Umývadla umístit poblíž latrín a  pisoárů. 


5.   Rozmístit zásobníky na papírové ručníky, koše na odpadky a sprchové kouty. 

B-3  Pracovní prostory 

	Součást
	Standard
	Zařízení
	Doporučení

	Kanceláře 
	1. etapa
	Kanceláře
	6-8 m2  / osoba (viz poznámku 1)

	
	
	Provozní buňky
	45 m2

	
	
	Místnost pro brífink
	42 m2

	
	2- etapa
	Pošta
	90 m2

	
	
	Kaplan
	12 m2

	
	
	Strážnice
	- 100 m2


Poznámky:
1.   Kancelář pro jednotlivce by měla mít rozlohu nejméně 8 m2 . Pro kanceláře s více osobami má tato tabulka sloužit jako pomůcka a určený prostor má odpovídat plněným úkolům. Vzor:

· . Administrativní místnost  86 m2.

· . Velitelství praporu nebo bojového uskupení 240 m2 .

· . Velitelství společného úkolového uskupení 550 m2.
2. Rozměry prostorů se můžou zvětšit pro usnadnění vstupu a výstupu podle uspořádání kanceláří.

3.   Strážnice se obyčejně nepožadují pro skupiny v síle roty. Tato zařízení by se měla v případě potřeby zahrnout ve 2. etapě pro skupiny v síle praporu. Základ tvoří místnost 25 m2, obsahuje odpočinkový prostor s lehátky pro příslušníky stráže  a prostor pro lavice.

4.   Vzít v úvahu protipožární opatření s cílem minimalizovat riziko vzniku požáru, usnadnit evakuaci a odpovídající uložení hasicích prostředků.
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B-4  Obývací prostory

	Součást
	Standard
	Zařízení
	Doporučení

	Ubytovna 
	1. etapa
	Ložnice
	6 m2  / osoba 

	
	
	Lůžka
	Cots

	
	
	Osobní skřínka
	0,5 m2  skřínka na obuv nebo skřínka pro jednotlivce, prostor pro zavazadlo

	
	2. etapa
	Velitelé
	12 m2  / osoba

	
	
	Důstojníci a starší poddůstojníci
	7,5 m2  / osoba

	
	
	Mladší poddůstojníci
	6 m2  / osoba

	
	
	Lůžka
	Lůžka s matracemi nebo pryčny

	
	
	Osobní skřínka
	1 m2  botník + 0,8 x 0,6 x 2 m svislý stojan


Poznámky:
1. Když je navržena ubytovna, je třeba vzít ohled na přístupy mezi lůžky  a používáním vybavení, jako je ochrana proti moskytům.

3. Při návrhu ložnic je třeba upřednostnit 2 směry se střední chodbou pro přístup ke každému lůžku přistavenému ke stěně. To zajišťuje volnou střední část pro evakuaci. 

3.  Zajistit pohodlí pro uživatele používáním topení a větrání pro zabezpečení čerstvého vzduchu v 1.etapě a podle potřeby zavedení topného a chladicího systému ve 2. etapě.

4.  Vzít v úvahu protipožární opatření s cílem minimalizovat riziko vzniku požáru, usnadnit evakuaci a odpovídající umístění hasicího zařízení.

B-5  Zařízení logistiky

	Součást
	Standard
	Zařízení
	Doporučení

	Sklady 
	1. etapa
	Jednotný sklad QM
	250 m2  jako základ pro zařízení a dále  0,4 m2  / osoba

	
	
	Sklad materiálu
	0,35 m2  / tuna

	
	
	Základní munice
	0,25 m2  / tuna


Poznámky:

1.  Sklady musí být kryté pro 20 % (váhově) přiděleného materiálu.

2. Umístění a konstrukce skladů munice musí být v souladu s odpovídajícími STANAG.

B-3

Příloha C

Požadované minimální vzdálenosti mezi jednotlivými zařízeními

	Skupina
	Požadovaná minimální vzdálenost mezi jednotlivými zařízeními

	Hlavní muniční sklad od dalšího zařízení (kromě PHM)
	1000 m

	Pohotovostní sklad munice
	V závislosti na úrovni ochrany před zamořením

	Zařízení pro skladování a výdej PHM
	800 m

	Zařízení pro skladování PHM a další zařízení (včetně munice, ale bez výdeje)
	500 m

	Všechna ostatní zařízení (kromě ubytoven)
	0 m

	Ubytování
	a. 6 m mezi stany (viz obr. 2-1),

b. 6 m mezi 2 řadami stanů (viz obr. 2-1),

c. 10 m mezi řadami stanů  (viz obr. 2-1),

d. 5 m mezi pomocným vybavením (zdroje proudu, ohřívače) a stany,

e. 3 m mezi umývárnami a ubytovnami

f.  20 m mezi ubytovnami a dalšími zařízeními

	Park vozidel a komunikace (cesty, vozovky)
	3 m mezi parkovišti a ubytovnami nebo zařízeními (místy) pro shromažďování

	Protipožární pruh
	15 m mezi táborem a porostlým prostorem (protipožární pruh)

	Oplocení
	3 m mezi zařízeními a plotem

	Vnitřní zařízení tábora ve vztahu k vnějšímu plotu
	40 m


Narušení omezení vzdáleností

1   V případě, že zvolené místo neumožní dodržet omezení ve vzdálenostech uvedená v tabulce, musí se omezení porušit. Požadavek na porušení vzdáleností z tabulky, včetně zdůvodnění a navrhovaných rozměrů (oprav), je třeba zaslat služební cestou. 
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Příloha D

Vzor tábora pro 250 osob

2. etapa

	Zařízení
	Skladové číslo NATO (NSN)
	Počet (Qty)

	Obývací prostor

	Ubytovna (16 x 24) velitel a Sergeant Major,  ubytovatel
	8340-21-913-9474
	2

	Ubytovna (16 x 32) 6 osob (důstojník a starší poddůstojníci
	8340-21-914-1849
	7

	Ubytovna (16 x 32) 8 osob (mladší poddůstojníci)
	8340-21-914-1848
	23

	Ubytovna (16  32) 8 osob (tranzit)
	9340-21-914-1848
	

	Pracovní prostor

	Kanceláře (16 x 32)
	8340-21-920-3088
	4

	Shromažďovací místnost (brífink)
	8340-21-920-3088
	1

	Odpočinková místnost / pošta
	8340-21-920-3088
	1

	Strážnice
	n/a
	1

	Ošetřovna
	8340-21-920-7493
	4

	Stravovací a odpočinkové zařízení
	
	

	Komplex kuchyně a jídelny pro 250 osob
	8340-21-620-3081
	1

	Lednice
	8145-21-912-9604
	3

	Sklad potravin
	
	1

	Tělocvična (30 x 72)
	8340-20-001-0682
	2

	Hygienická zařízení

	Umývárna
	8340-21-920-3092
	7

	Prádelna (přístřešek)
	
	2

	Automatická pračka
	
	2

	Sušička
	
	2

	Zařízení logistiky

	Přístřešek pro skladování (30 x 36)
	8340-21-620-4201
	2

	Dočasné uskladnění munice (TDM)

Příklad: Námořní kontejner ISO chráněný stěnami 

Hesco-Bastien
	n/a
	1

	Souprava pro mytí vozidel
	
	1

	Dílna pro údržbu vozidel (30 x 32) 
	8340-21-920-7261
	5

	Údržbářská dílna (26 x 32)
	8340-21-901-0446
	3

	Sklad námořních kontejnerů
	n/a
	Var

	Zásobník na naftu 90 000 l
	4930-21-910-0723
	2

	Výdejna nafty
	n/a
	1

	Zásobování vodou
	
	

	Zdroj (pramen, studna)
	N/a
	1
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	Přístroj na úpravu vody (ROWPC)
	4610-21-904-5585
	1

	Přístroj na úpravu vody (přístřešek)
	5410-21-914-5419
	1

	Skladování a výdej, zásobník 90 000 l
	4930-21-910-0722
	1

	Zdroje energie

	Generátor 500 kW
	6115-21-911-4807
	2

	Generátor 300 kW
	6115-21-911-4806
	1

	Primárná distribuční jednotka
	611021-911-4804
	1

	Kontejner ISO pro palivo generátoru
	5430-21-913-1415
	1

	Dílna ISO pro generátor
	8145-21-912-9605
	1

	Sekundární distribuční jednotka (standardní  a specializovaná (SDU), např. kuchyňská SDU, osvětlovací SDU, pro lednice SDU
	6110—20-001-7365
	27

	Kabely
	n/a
	Var

	Manipulace s odpady
	
	

	Spalovna odpadu
	4540-21-914-4723
	1

	Přístroj na úpravu odpadní vody (odkalovací pole)
	4530-20-001-6651
	1

	Sběrací nádrž na odpadní vodu (odkalovací pole)
	
	1

	Nádrž na černou vodu
	
	7

	Septik
	
	11

	Spojovací a informační systémy

	Přístřešek pro spojení (16 x 32) 
	8340-21-920-3088
	1

	Věž pro spojení
	
	1

	Družicová anténa
	
	1

	Ochrana vojsk

	Obvodová stěna a příkop
	
	1

	Drátěný válec, obvodový plot
	
	2

	Obvodové osvětlení (systém pro pozorování)
	
	29/1

	Pozorovatelny / střelecká stanoviště
	
	12/15

	Kontrolní stanoviště vstup / výstup
	
	1

	Nouzový východ
	
	2

	Tlumící stěna (uvnitř tábora)
	
	1

	Pásmo pro přizpůsobení a horní kryt
	
	1

	Bunkr
	
	2

	Aktivní ochranný systém
	
	1

	Mobilnost

	Přistávací plocha pro vrtulníky (betonová)
	n/a
	1

	Prostor pro parkování
	n/a
	2

	Cesty (komunikace) 
	n/a
	-
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Příloha D

Všeobecný plán  tábora pro 250 osob


D-1-1

Legenda k textu schématu:

Leach field to be sized as required.                     

Odkalovací plochu vytvořit podle potřeby.

Leach field to be constructed downvind of camp, if possible.

Odkalovací plochu podle možností vybudovat po směru větru vzhledem k táboru.

Sangers with perimeter lighting attached (typ).

S přidělaným obvodovým osvětlením (typ).

Visitor &  MP,s.

Návštěvníci a vojenská policie.

Helipad sized for 1 CHINOOK helicopter.

Velikost přistávací plochy určena pro 1 vrtulník CH-47 (50 x 50 m).

Concertina approx. 1500 high

Drátěný zátaras o výšce přibližně 1,5 m

Perimeter fence          obvodový plot                        Messes                  stravovací zařízení                  

Incinerator                  spalovna odpadu                   Vehicle park         park vozidel
Sports field                 sportoviště                              Fuel                      palivo (PHM) 

Approach                    přiblížení                                Office block         kancelářský blok 

Ration stores               sklady potravin                      Laundry               prádelna            
Accomodation block  ubytovací blok                        Gym                    tělocvična      
Seacan storage            sklad námořních kontejnerů Bladder             vak, zásobník
D-1-2

Příloha E

Kontrolní list pro předání tábora

1
Předpokládá se, že Kontrolní list bude základní směrnicí pro předání vybudovaného tábora mezi odcházejícím státem (odjíždějícím uživatelem) a přicházejícím státem (přijíždějícím uživatelem). Když stát vybuduje nebo obsadí tábor, tento Kontrolní list se má používat jako směrnice pro informace, které by se měly získat během pobytu v táboře. Tímto způsobem bude stát připraven pro možné předání v budoucnosti. 

2
Odcházející stát. Pro ukončení převzetí majetku hostitelského státu posoudí majetek vlastník nebo nový uživatel, odcházející stát by měl zajistit 3 základní právní dokumenty: 

a. Hlášení o stavu. Tento právní dokument se používá odcházejícím uživatelem k předložení a předání vlastníku následující informace:

(1) Problémy životního prostředí týkající se majetku, provedená opatření k odstranění nebo zmírnění negativních účinků.

(2)  Zpráva o analýze vody dokazující biologický a chemický obsah ve vodě v rámci tábora.




(3)  Seznam veškerého movitého majetku, o kterém se odcházející a vlastník domluvili, že zůstane na místě pro libovolné používání vlastníkem.



(4)  Seznam všech zjištěných škod a změn způsobených pobytem v táboře.

b. Potvrzení o předání. Všeobecné stanovisko, že vlastník přebírá majetek v uspokojivém stavu.


c. Zřeknutí se nároků. Tím se zprošťuje odcházející stát od další odpovědnosti. 

3
Přicházející stát.  Při přebírání majetku od jiného státu má přicházející stát vyžadovat následující informace:


a. Důvody, proč bylo místo původně vybráno:



(1)  Operační.



(2)  Politické.



(3)  Logistika.


b. Vlastník místa a podmínky:



(1) Hlášení o inventuře, včetně:




(a)  Označení oprávněného vlastníka místa.

(b)  Kartografický záznam, dokumenty o registraci pozemku  a fotografie pro předběžné zjištění podmínek.

(c ) Oprávnění (smlouvy, kontrakty, pronájem) k používání místa  a stávající infrastruktury (včetně data zahájení a ukončení).
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¨                                  (d)  Ostatní dokumenty opravňující používání místa, jako jsou dohody   uzavřené s místními orgány.

(e)  Dohody týkající se volného příjezdu do místa a používání okolního terénu.

(f)  Dohody týkající se používání veřejných služeb a služeb poskytovaných hostitelským státem nebo jinými organizacemi.

(g)  Dohody týkající se podmínek místa a infrastruktury, které musí být splněny před jeho vrácením oprávněnému vlastníku nebo místnímu orgánu. 

(h)  Základní studie o životním prostředí (EBS)-zajistit zahrnutí základní a následné studie (EBS) a radiologických podmínek do jejich obsahu. Po předání zpracovat závěrečnou studii.

(i)   Základní archeologické a historické údaje o půdě, objektech, stavbách nebo památkách, které mají být chráněny.

(j)   Katalog zařízení obsahuje výpis ze seznamu veškeré půdy, zařízení  a služeb, včetně hrubého rozložení (ROM) nákladů pro náhradu. Jde o referenční dokument pro plánování výstavby budoucích zařízení a musí být proto běžný z důvodů bezpečnosti,  odpovědnosti, plánování, nákladů, prodeje a účinnosti. Do tohoto katalogu musí být zahrnuty všechny provozní a servisní příručky  a plány pro instalované vybavení a systémy v budovách. Do katalogu se musí zahrnout jakékoliv změny v infrastruktuře, včetně dočasného přemístění vybavení. 

(k)  Civilní zaměstnanci. Je třeba poskytnout veškeré informace týkající se současných místních i cizích civilních zaměstnanců a podmínek jejich kontraktů  Dále je třeba poskytnout informace o bývalých zaměstnancích a kontraktech. 

(l)  Veškeré informace a dohody týkající se ostatních vojenských uživatelů tábora. Ty mají vymezit vedoucí stát pro tento tábor, rozdělení odpovědnosti za činnost a údržbu tábora, sdílení zařízení, rozdílnosti ve standardech tábora atd.  



(2) Hlášení k ochraně vojsk.(viz také) STANAG 2280:


Design Threat Levels and Handover Procedures for   Temporary Protective Structures)

Projekční úrovně ohrožení a postupy předávání současných ochranných   staveb

(a)  Ohrožení, se kterými se uvažuje při návrhu opatření k ochraně vojsk.




(b)  Plány na ochranu vojsk, obranu a zajištění bezpečnosti.

(c ) Infrastruktura pro ochranu vojsk, návrh a konstrukce specifikací pro ochranu před každým druhem uvažovaných ohrožení.

(d)  Zajištění bezpečnosti, zdraví, ochrany životného prostředí a plán protipožární ochrany (SHEP). 
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i.   Kontrola škůdců.





ii.  Převažující vítr a znečišťování vzduchu.





iii. Kontaminované prostory a opatření ke snížení účinků.





iv. Analýza zdrojů pitné vody.  





v.   Plán a zařízení pro manipulaci s odpadními vodami.





vi.  Plán a zařízení na likvidaci pevného odpadu.





vii. Prostor sběru nebezpečného odpadu (HAZMAT) a olejů. 

viii.Plán a zařízení na likvidaci biologického a zdravotnického odpadu.





ix.  Bezpečnostní vzdálenosti a zřeknutí se práv.





x.   Plán protipožární ochrany.

xi.  Přesné informace o standardech splněných při instalaci elektřiny, dodávek a jakosti vody, odpadní vody, klimatizace (chlazení, vytápění, rychlost proudění vzduchu) a jakosti zdravotnických zařízení.

(e)  Nebezpečné výbušniny (miny, UXO (nevybuchlá výbušná zařízení) atd.)). Poskytnout mapu s vyznačením prostorů vyčištěných, nevyčištěných a podezřelých. 



(3) Prostředky v daném státě. 




(a)  Stávající národní MOU a SOFA s hostitelským státem.

(b)  Současné mezinárodní organizace (NATO, OSN, EU), MOU  a SOFA s hostitelským státem. 




(c ) Stávající národní MOU a SOFA s jiným než hostitelským státem.
(d)  Současné mezinárodní organizace (NATO, OSN, EU), MOU  a SOFA s jiným než hostitelským státem.


(4) Vzduch:




(a)  Kapacita a přistávací prostory pro letouny a vrtulníky.




(b)  Stávající prostory přiblížení, sestupu. 




(c ) Stávající vyhrazené (omezené) pracovní prostory (ROZ).



(5) Získané zkušenosti:

(a)  Veškeré informace a zkušenosti týkající se tábora, místního prostoru, speciálních a zvláštních přírodních úkazů jako jsou:





i.  Sezónní povodně.





ii. Silné sněžení, ledové bouře. 





iii. Silná mlha.





iv. Sezónní tajfuny, hurikány a tornáda. 
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  v.   Sezónní výskyt hmyzu (mravenci, kobylky atd.). který může  ovlivnit provoz, infrastrukturu nebo způsobit zdravotní problémy. 


  


vi.   Sucho.





vii.  Extrémní teploty.




(b)  Jakost, množství, spolehlivost a poctivost místních kontraktů.




(c ) Jakost, množství, spolehlivost a poctivost místních pracovníků. 



(d)  Spolehlivost místních služeb (energie, voda, odpady, atd.).





(e)  Jakost a dostupnost paliva (analýza PHM).




(f)  Jiné periodické nebo neperiodické události. 
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